
CONCEALABLE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE
BERETTA 92F/FS-BLACK-RIGHT HAND

Its unique two-piece construction is contoured on the body side to the natural
curve of the hip, keeping all the molding on the front of the holster, allowing for
significantly more comfortable carry and a narrower profile than an ordinary
pancake type holster. Hand-molded to fit specific handguns, the Concealable
features a deeply hand-molded exterior for excellent retention properties and
superior appearance, combat grip accessibility for speed, double-stitched seams
for durability, and covered trigger guard for safety. The Concealable is
constructed of premium saddle leather and made to fit belts up to 1 1/2".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE BERETTA 92F/FS-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021660
Mfr. No.: CON202B
Color: Black
Hand: Right
Make: Beretta
Material: Leather
Model: 92F/FS
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 601299167377

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für das Galco
International Concealable Holster für Beretta 92F/FS

Einführung
Danke, dass du das Galco International Concealable Holster für deine Beretta 92F/FS gewählt hast. Dieser Leitfaden
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung deines Holsters zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster speziell für dein Feuerwaffenmodell (Beretta 92F/FS) entworfen wurde.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung und Beschädigungen. Ersetze es, wenn es beschädigt ist.
Halte das Holster immer sauber und frei von Schmutz, der die Leistung beeinträchtigen könnte.
Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Versuche nicht, das Holster in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit
und Funktionalität beeinträchtigen kann.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einführst.
Aktiviere immer den Sicherheitsmechanismus deiner Feuerwaffe, wenn sie im Holster ist.
Vermeide es, das Holster an Orten zu platzieren, wo es extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit ausgesetzt
sein könnte.
Ziehe die Feuerwaffe vorsichtig aus dem Holster und achte darauf, dass dein Finger vom Abzug fern bleibt,
bis du bereit bist zu schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Schiebe das Holster auf deinen Gürtel und stelle sicher, dass es in einem bequemen Winkel für den
einfachen Zugriff positioniert ist.
Stelle sicher, dass das Holster sicher am Gürtel befestigt ist und sich während der Bewegung nicht
verschiebt.

Nutzung:

Setze die entladene Feuerwaffe in das Holster ein und achte darauf, dass sie richtig sitzt.
Passe den Cant (Winkel) des Holsters an, um deinen persönlichen Komfort und
Zugänglichkeitsvorlieben zu entsprechen.
Übe das Ziehen deiner Feuerwaffe aus dem Holster in einer sicheren Umgebung, um mit der
Bedienung des Holsters vertraut zu werden.

Entsorgungsanweisungen
Stelle sicher, dass du das Holster umweltbewusst entsorgst.
Wenn das Holster über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, Materialien wo möglich zu
recyceln.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Lederprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktproblemen kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen örtlichen
Einzelhändler. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten Informationen für die Unterstützung
bereithältst.



Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere Nutzung deines Galco International Concealable
Holsters für Beretta 92F/FS gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit
Feuerwaffen priorisierst.
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Safety Instruction Guide for Galco International
Concealable Holster for Beretta 92F/FS

Introduction
Thank you for choosing the Galco International Concealable Holster for your Beretta 92F/FS. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your holster. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is specifically designed for your firearm model (Beretta 92F/FS).
Regularly inspect the holster for wear and tear. Replace if damaged.
Always keep your holster clean and free from debris that may affect its performance.
Store the holster in a safe place, away from children and unauthorized individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the holster in any way, as this may compromise safety and functionality.
Ensure that the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Always engage the safety mechanism of your firearm when holstered.
Avoid placing the holster in areas where it may be subjected to extreme temperatures or moisture.
When drawing the firearm from the holster, do so with caution and ensure your finger is off the trigger until
ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt, ensuring it is positioned at a comfortable angle for easy access.
Ensure that the holster is securely fastened to the belt and does not shift during movement.

Usage:

Insert the unloaded firearm into the holster, ensuring it is properly seated.
Adjust the cant (angle) of the holster to suit your personal comfort and accessibility preferences.
Practice drawing your firearm from the holster in a safe environment to ensure familiarity with the
holster's operation.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure it is done in an environmentally responsible manner.
If the holster is damaged beyond use, consider recycling materials where possible.
Follow local regulations for the disposal of leather products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the manufacturer or your local retailer. Ensure
you have the product details and any relevant information ready for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your Galco International Concealable Holster for
Beretta 92F/FS. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Oculta Galco International para Beretta 92F/FS

Introducción
Gracias por elegir la Funda Oculta Galco International para tu Beretta 92F/FS. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu funda. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usarla.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté específicamente diseñada para tu modelo de arma de fuego (Beretta
92F/FS).
Inspecciona regularmente la funda en busca de desgaste o daños. Reemplázala si está dañada.
Mantén siempre la funda limpia y libre de escombros que puedan afectar su rendimiento.
Guarda la funda en un lugar seguro, lejos de niños e individuos no autorizados.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el porte de armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para Uso
No intentes modificar o alterar la funda de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y
funcionalidad.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de insertarla en la funda.
Siempre activa el mecanismo de seguridad de tu arma de fuego cuando esté en la funda.
Evita colocar la funda en áreas donde pueda estar expuesta a temperaturas extremas o humedad.
Al sacar el arma de fuego de la funda, hazlo con precaución y asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desliza la funda sobre tu cinturón, asegurándote de que esté posicionada en un ángulo cómodo para
un fácil acceso.
Asegúrate de que la funda esté firmemente sujeta al cinturón y no se desplace durante el movimiento.

Uso:

Inserta el arma de fuego descargada en la funda, asegurándote de que esté bien colocada.
Ajusta la inclinación (cant) de la funda para adaptarse a tus preferencias personales de comodidad y
accesibilidad.
Practica sacar tu arma de fuego de la funda en un entorno seguro para familiarizarte con el
funcionamiento de la funda.

Instrucciones de Eliminación
Al deshacerte de la funda, asegúrate de hacerlo de manera responsable con el medio ambiente.
Si la funda está dañada más allá de su uso, considera reciclar los materiales cuando sea posible.
Cumple con las regulaciones locales para la eliminación de productos de cuero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, comunícate con el fabricante o tu minorista
local. Asegúrate de tener los detalles del producto y cualquier información relevante lista para recibir asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro de tu Funda Oculta Galco International para Beretta 92F/FS.
Gracias por priorizar la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour l'Étui Discret Galco
International pour Beretta 92F/FS

Introduction
Merci d'avoir choisi l'étui discret Galco International pour votre Beretta 92F/FS. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre étui. Veuillez lire
ce document attentivement avant utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que l'étui est spécifiquement conçu pour votre modèle d'arme à feu (Beretta 92F/FS).
Inspectez régulièrement l'étui pour détecter l'usure. Remplacezle s'il est endommagé.
Gardez toujours votre étui propre et exempt de débris qui pourraient affecter ses performances.
Rangez l'étui dans un endroit sûr, loin des enfants et des personnes non autorisées.
Respectez toutes les lois et règlements locaux concernant le port d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer l'étui de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la
sécurité et la fonctionnalité.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de l'insérer dans l'étui.
Engagez toujours le mécanisme de sécurité de votre arme à feu lorsqu'elle est dans l'étui.
Évitez de placer l'étui dans des zones où il pourrait être soumis à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Lorsque vous tirez l'arme à feu de l'étui, faitesle avec prudence et assurezvous que votre doigt est éloigné de
la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Glissez l'étui sur votre ceinture, en vous assurant qu'il est positionné à un angle confortable pour un
accès facile.
Assurezvous que l'étui est solidement fixé à la ceinture et ne se déplace pas pendant le mouvement.

Utilisation :

Insérez l'arme à feu déchargée dans l'étui, en vous assurant qu'elle est correctement en place.
Ajustez l'inclinaison (angle) de l'étui selon vos préférences de confort et d'accessibilité.
Entraînezvous à tirer votre arme à feu de l'étui dans un environnement sûr pour vous familiariser avec
le fonctionnement de l'étui.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous vous débarrassez de l'étui, assurezvous de le faire de manière respectueuse de
l'environnement.
Si l'étui est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez de recycler les matériaux dans la mesure du
possible.
Respectez les réglementations locales concernant la mise au rebut des produits en cuir.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes de produit, veuillez contacter le fabricant ou votre
détaillant local. Assurezvous d'avoir les détails du produit et toute information pertinente prête pour obtenir de l'aide.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir l'utilisation sûre de votre étui discret Galco International pour
Beretta 92F/FS. Merci de prioriser la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Galco
International Concealable Holster per Beretta 92F/FS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Galco International Concealable Holster per la tua Beretta 92F/FS. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace della tua fondina. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia specificamente progettata per il tuo modello di arma da fuoco (Beretta 92F/FS).
Ispeziona regolarmente la fondina per usura e danni. Sostituisci se danneggiata.
Mantieni sempre la fondina pulita e priva di detriti che potrebbero influenzarne le prestazioni.
Conserva la fondina in un luogo sicuro, lontano da bambini e persone non autorizzate.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o alterare la fondina in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza
e la funzionalità.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Attiva sempre il meccanismo di sicurezza della tua arma quando è in fondina.
Evita di posizionare la fondina in aree dove potrebbe essere soggetta a temperature estreme o umidità.
Quando estrai l'arma dalla fondina, fallo con cautela e assicurati che il dito sia lontano dal grilletto fino a
quando non sei pronto a sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fissa la fondina alla cintura, assicurandoti che sia posizionata in un angolo comodo per un facile
accesso.
Assicurati che la fondina sia saldamente fissata alla cintura e non si sposti durante il movimento.

Uso:

Inserisci l'arma da fuoco scarica nella fondina, assicurandoti che sia correttamente posizionata.
Regola il cant (angolo) della fondina per adattarlo alle tue preferenze personali di comfort e
accessibilità.
Esercitati a estrarre la tua arma dalla fondina in un ambiente sicuro per familiarizzare con il
funzionamento della fondina.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci la fondina, assicurati che venga fatto in modo ecologicamente responsabile.
Se la fondina è danneggiata oltre l'uso, considera il riciclo dei materiali quando possibile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in pelle.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta riguardante la sicurezza o problemi con il prodotto, contatta il produttore o il tuo rivenditore
locale. Assicurati di avere i dettagli del prodotto e qualsiasi informazione pertinente pronta per l'assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro della tua Galco International Concealable Holster per
Beretta 92F/FS. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da fuoco.
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Turvallisuusohjeet Galco International Concealable
Holsterille Beretta 92F/FS:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco International Concealable Holsterin Beretta 92F/FS:lle. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi holsterin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on erityisesti suunniteltu aseesi mallille (Beretta 92F/FS).
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto kulumisen varalta. Vaihda, jos se on vaurioitunut.
Pidä holsteri puhtaana ja vapaana roskista, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Säilytä holsteri turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden kantamista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä yritä muokata tai muuttaa holsteria millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja
toiminnallisuuden.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Aktivoi aina aseen turvamekanismi, kun se on holsterissa.
Vältä holsterin sijoittamista alueille, joille voi kohdistua äärimmäisiä lämpötiloja tai kosteutta.
Kun vedät asetta holsterista, tee se varovaisesti ja varmista, että sormesi on pois liipaisimelta, kunnes olet
valmis ampumaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Liukuta holsteri vyöllesi varmistaen, että se on sijoitettu mukavalle kulmalle helppoa pääsyä varten.
Varmista, että holsteri on tiukasti kiinnitetty vyöhön eikä se liiku liikkeen aikana.

Käyttö:

Aseta tyhjennetty ase holsteriin varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Säädä holsterin kallistus (kulma) henkilökohtaisten mukavuus ja saatavuuspreferenssiesi mukaan.
Harjoittele aseen vetämistä holsterista turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että tunnet holsterin
toiminnan.

Hävitysohjeet
Kun hävität holsterin, varmista, että se tehdään ympäristöystävällisellä tavalla.
Jos holsteri on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Noudata paikallisia sääntöjä nahkatuotteiden hävittämisestä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteeseen liittyvistä asioista, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot ja kaikki asiaankuuluvat tiedot valmiina avun
saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Galco International Concealable Holsterin turvallisen käytön Beretta
92F/FS:lle. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vastuullista aseen käsittelyä.


